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1. Загальні положення
Послуга передбачає створення узгодженого комплексу аналітичних та інформаційно-презентаційних матеріалів для представлення економічного потенціалу, інвестиційних можливостей і умов життя в Ладижинській громаді українським та міжнародним аудиторіям.
Ініціатива – «Цифрова візитівка громади: комплекс сучасних інформаційних продуктів для повернення та реінтеграції», що реалізується в межах проєкту «Зміцнення стійкості громад для повернення та реінтеграції».
Замовник і отримувач результатів – Агенція місцевого економічного розвитку міста Ладижин (АМЕР м. Ладижин). Партнер у наданні та погодженні даних – Ладижинська міська рада.
Цільові аудиторії – потенційні інвестори, підприємці, міжнародні партнери й донори, діаспора, внутрішньо переміщені особи та люди, які розглядають повернення або переїзд до громади.

2. Склад послуги
[bookmark: _GoBack]Одна комплексна послуга охоплює збір і аналіз наданих даних, підготовку текстів, англійський переклад, редактуру, дизайн, верстку, погодження і передачу трьох продуктів у двох мовних версіях разом із редагованими файлами та інструкцією з оновлення та подальшим друком.
Орієнтовний строк – до 30 календарних днів від початку надання послуг. Дати початку та завершення, графік надання даних і погоджень визначаються договором у межах періоду реалізації проєкту, але не пізніше 31.12.2026. 

3. Інвестиційний паспорт громади
Призначення – надати потенційному інвестору структуровану інформацію для первинної оцінки громади, вибору напрямів співпраці та встановлення контакту з відповідальною установою. Орієнтовний обсяг кожної мовної версії – 24–36 сторінок А4. Остаточний обсяг погоджується після аналізу доступних даних без зміни складу результатів і договірної ціни.
Мінімальна змістова структура
· Короткий профіль громади: розташування, склад населених пунктів, основні показники, конкурентні переваги та контакти для інвесторів.
· Географія і логістика: сполучення, доступ до основних ринків, транспортна доступність і погоджена карта розташування.
· Населення та людський капітал: доступні демографічні показники, трудові ресурси, освіта й можливості професійної підготовки, потенціал залучення ВПО та людей, які повертаються.
· Економічний профіль: основні сектори, підприємництво, промисловий та аграрний потенціал, місцеві виробничі компетенції і приклади бізнесу, погоджені для публікації.
· Інфраструктура для бізнесу: узагальнені характеристики інженерної, транспортної та цифрової інфраструктури, доступні послуги для підприємців.
· Інвестиційні можливості: пріоритетні напрями, надані замовником майданчики, об’єкти нерухомості та проєктні пропозиції. Окремі картки для кожної погодженої пропозиції.
· Стратегічні пріоритети, міжнародна співпраця, потенційні партнерства та інструменти залучення ресурсів, що відповідають завданням розвитку громади.
· Якість життя: житло, соціальні, освітні, медичні, культурні та рекреаційні можливості з акцентом на інтеграцію нових мешканців.
· Супровід інвестора: алгоритм звернення, відповідальні контакти, доступні форми підтримки та наступні кроки для початку взаємодії.
Картка інвестиційної пропозиції
Містить назву й тип пропозиції, короткий опис, розташування, площу та правовий статус за наданими даними, власника або уповноваженого розпорядника, доступну інфраструктуру, бажану модель співпраці та контакт. Показники вартості й готовності зазначаються лише за наявності підтверджених даних. Кількість карток визначається погодженим переліком фактично доступних пропозицій.
Вимоги до достовірності
Для ключових показників зазначаються дата або період і джерело. Виконавець веде окремий реєстр джерел; розмежовує фактичні дані та проєктні пропозиції. Непідтверджені цифри, гарантії інвестиційної дохідності й вигадані характеристики об’єктів не допускаються. Остаточний фактаж погоджується замовником із профільними представниками громади.

4. Брошура та універсальна презентація
Брошура про громаду
Стислий самостійний матеріал для зустрічей, розсилок і поширення в електронному вигляді. Орієнтовний обсяг – 8–12 сторінок А5 для кожної мовної версії; обсяг кратний чотирьом для підготовки до друку. Зміст адаптується з погодженого паспорта, без дублювання його повного тексту.
· Ключове представлення Ладижинської громади та її переваг.
· Можливості для бізнесу, інвестицій і партнерств; добірка основних фактів та погоджених прикладів.
· Умови життя, роботи та інтеграції; контакти і QR-коди на погоджені ресурси громади.
Універсальна презентація
Орієнтовний обсяг – 16–20 слайдів для кожної мовної версії, формат 16:9. Презентація має забезпечувати можливість скорочення та перестановки тематичних блоків для різних зустрічей без порушення загальної логіки.
· Профіль і розташування громади; основні показники та конкурентні переваги.
· Економіка, людський капітал, інфраструктура, інвестиційні напрями та погоджені проєктні пропозиції.
· Якість життя й інтеграція, пріоритети розвитку, міжнародна співпраця, пропозиція партнерства та контакти.

5. Мовні та візуальні вимоги
Усі три продукти готуються окремо українською та англійською мовами. Англійський текст має бути професійно адаптований для іноземної ділової аудиторії, відредагований фахівцем і узгоджений з українською версією за змістом, цифрами, назвами та контактами. Машинний переклад без фахового опрацювання не приймається.
Продукти повинні мати єдину візуальну концепцію, читабельну типографіку, достатній контраст, узгоджену термінологію, лаконічні діаграми, карти та інфографіку. Числові дані в таблицях, графіках і слайдах мають залишатися придатними до редагування. Не допускається передача презентації як суцільних зображень слайдів.
Логотипи, згадки партнерів та донорські дисклеймери застосовуються за матеріалами й правилами, наданими замовником. Зображення використовуються з погоджених архівів або на підставі належних прав. QR-коди та гіперпосилання перевіряються перед передачею.
Цифрові PDF мають містити текстовий шар і робочі посилання. Макети паспорта та брошури для друку готуються з урахуванням погоджених із друкарнею вимог до полів, вильотів, кольорової моделі та якості зображень.
До цієї послуги входить підготовка макетів та друк. Коротка консультація щодо оновлення переданих файлів входить у вартість.


6. Етапи надання послуг
	Етап
	Строк від початку
	Результат

	Погодження підходу
	Дні 1–5
	Установча зустріч; перелік даних; структура продуктів; графік; візуальна концепція.

	Аналітика і тексти
	Дні 6–14
	Систематизація даних; українські тексти; картки пропозицій; погодження фактажу.

	Переклад і дизайн
	Дні 15–23
	Англійські тексти; верстка паспорта і брошури; дизайн презентації; комплект для перегляду.

	Доопрацювання і передача
	Дні 24–30
	Опрацювання зауважень; перевірка версій; вихідні файли; інструкція; консультація; акт.


Замовник визначає одну контактну особу, організовує доступ до даних і надає консолідовані зауваження протягом трьох робочих днів після отримання матеріалів. Передбачено до двох раундів змістових і дизайнерських доопрацювань у межах погодженого завдання. Виправлення помилок виконавця не зараховується до цих раундів. Затримки вихідних даних та зміни обсягу врегульовуються погодженим графіком і договором.

7. Результати та приймання послуги
	Продукт
	Комплект передачі для кожної з двох мов

	Інвестиційний паспорт
	PDF для електронного поширення; PDF для друку; редагований макет у погодженому форматі; тексти DOCX.

	Брошура про громаду
	PDF для електронного поширення; PDF для друку; редагований макет у погодженому форматі.

	Універсальна презентація
	Редагований файл PPTX та PDF. Шаблон основних типів слайдів для подальшого оновлення.

	Друкована продукція
	Друк примірників інвестиційного паспорта та інформаційної брошури про громаду. 200 повних комплектів друкованих матеріалів.


Друк здійснюється виключно після письмового погодження Замовником фінальних макетів усіх матеріалів.


8. Кваліфікаційні вимоги до виконавця
Виконавець має забезпечити поєднання аналітичної роботи з даними громади, підготовки текстів для інвесторів і партнерів, англійського перекладу та професійного оформлення. Допускається залучення зовнішніх фахівців; одна особа може поєднувати декілька функцій за наявності відповідної компетентності.
· Релевантний досвід. Щонайменше один завершений проєкт або договір у сфері підготовки аналітичних або презентаційних матеріалів для громад, залучення ресурсів чи міжнародного партнерства. Ідентичний інвестиційний паспорт не є обов’язковим.
· Взаємодія з громадами. Практичний досвід співпраці з органами місцевого самоврядування, агенціями розвитку або організаціями громадянського суспільства у підготовці документів, досліджень, стратегічних сесій, проєктних чи комунікаційних матеріалів.
· Аналітична компетентність. У команді є фахівець із досвідом аналізу даних, стратегічного планування, проєктного менеджменту, економічного розвитку або залучення ресурсів.
· Мовна компетентність. Забезпечено участь фахівця з перекладу або англомовної підготовки матеріалів для міжнародної аудиторії, що підтверджується освітою, сертифікатом або прикладами виконаних робіт.
· Дизайн і координація. Забезпечено фахівця з верстки та презентаційного дизайну й відповідальну особу за строки, комунікацію, контроль якості та передачу файлів.

9. Склад пропозиції та документи постачальника
Пропозиція повинна містити: 
опис підходу;
календарний план;
склад команди;
підтвердження досвіду постачальника (у вигляді договорів на надання аналогічних послуг або листів-підтримки);
ціну у гривнях із зазначенням податкового статусу. У калькуляції окремо зазначаються паспорт, брошура, презентація, переклад і дизайн; якщо вони включені до вартості продуктів, це прямо вказується;
юридичну та поштову адреси, контактну особу, телефон і електронну пошту.


З технічним завданням ознайомлений/а(-і),

	ПІБ Учасника: ______________________________________________________

	
ПІДПИС Учасника: _____________________________________________

	
Електронна пошта та мобільний телефон учасника______________________________________

	

	ПЕЧАТКА (за наявності):

	

	ДАТА: 
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